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Presentamos este tratado de 35 diferentes Àkòsé Ifá ( comúnmente 
conocido como Ifá Medicinas ) muy popular en Nigeria. De acuerdo con 
los más tradicionales Enseñanzas de Yoruba; los Àkòsé Ifá son muy 
valiosos para resolver diferentes situaciones problemáticas en las vidas de 
las personas, pero nunca serán de  más importancia que el sacrificio en sí 
que se ofrece a todas las deidadesde la religión Yoruba

Como observación, me gustaría añadir que no debe haber Àkòsé Ifá
debe ser preparado por un simple devoto, pero solo por un Sacerdote de 
Ifá o Iyá Onífá.

¡Que Olódùmarè bendiga tu buen trabajo a favor de los demás! 

Ayokunle Dada 
4 de marzo de 2008 

Capítulo 1 - Àkòsé Ifá para la salud.

Capítulo 2 - Àkòsé Ifá para la buena suerte y la prosperidad.

Capítulo 3 - Àkòsé Ifá para vencer a los enemigos.

Capítulo 4 - Àkòsé Ifá para matrimonios, para personas impotentes, para tener hijos y por 
amor.

Capítulo 5 - Àkòsé Ifá para vencer el mal, las brujas y los malos espíritus.
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Capítulo 1 - Para superar los problemas con la salud. 

Message: - 
A través de esta historia de KcuYdÃZ d`Z WeW Ifá dice que hay 
bendiciones para vivir mucho tiempo y disfrutar de buena salud. Hay 
bendiciones para superar una  enfermedad que pueda tener ahora. Si 
estás enfermo, seguro mejorar. Ifá sugiere ofrecer sacrificio con 1 macho 
cabrío, 8 caracoles, 2 gallinas y 2 gallos y también aplicando este àkòsé .

Materials to use: - 1 caracol grande e ìyèròsùn 

Way to prepare it: - Saca el caracol más grande de los 8 caracoles del 
sacrificio. Rompe el caracol por el fondo y rocía el agua sobre el ¼eÂc E[n. 
Rocíe el ìyèròsùn e imprima el Odu Ifá y ore el conjuro de Íká Òfún. 
Después de orar, rocíe el " ìyèròsùn " sobre el Caracol entero hasta que 
esté completamente cubierto.

How to use it: -poner el caracol en cualquier rincón de la casa para el 
mal espíritus para tomarlo para evitar cualquier mala influencia y para 
que la muerte se quede camino de tu persona. Todas las enfermedades 
irán con el caracol.

ÒRÒ RÈ 
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Traducción al Español: 

Orí es la larga vida
Repartío adivinación para Onídogbe Oke Apa

Cuando la muerte llamaba a su puerta
Y todos los Ajoyunes venían hacia él

A los Ajoyunes les encanta comer caracoles
Le dijeron que hiciera un sacrificio

Y cumplido
Los caracoles no crecen plumas

Pero nuestros caracoles en la casa han crecido plumas 
Eso fue lo que vio la muerte en la casa

Y fue lo que la muerte llevó consigo

Message: - A través de esta historia de Amure Ifá dice que hay 
bendiciones por mucho tiempo vida y para curar de una enfermedad. Ifá 
sugiere ofrecer sacrificio con 2 eku ifá, 2 gallos, 2 gallinas, 2 peces ( tipo 
eja aro ) y 1 okete y también aplicando este àkòsé .

Materials to use: - 1 okete ( incluyendo los palos utilizados para 
empacar el okete ), hojas de agidi mogbohin e ìyèròsùn.. 

Way to prepare it: - Toma el palo utilizado para empacar un okete y 
córtalo en piezas. Ponlos en una olla y también pon las hojas de agidi 
mogbohin y el okete Rocía el ìyèròsùn sobre el  ¼eÂc E[n e imprime el Odu 
Ifá y reza el conjuro de Odí Írètè. Después de orar, rocíe el ìyèròsùn sobre 
todas las materiales y ponerlos a cocinar. Una vez que estén cocidos, 
revuelva y ponlos a secar Una vez que esté bien seco, tritúrelo hasta que se 
convierta en un polvo.

How to use it: - la persona que va a usar el akose ifá, tiene que beber
el polvo con agua. 
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ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

Repartio adivinación para Àmure 
¿Quién es el hijo de 

Le dijeron que hiciera un sacrificio
Y cumplido

Ahora la muerte está tomando las ratas en la granja
Y solo Àmure prevalecerá

Si la muerte lleva a los animales, las aves y los peces de la 
granja Solo Àmure prevalecerá

Si el ¨kètè va al mercado, siempre tendrá un palo para caminar
con

Ifá el día en que llega la muerte
Yo no sería el elegido 
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Message: -A través de Kf|cbuan esta historia de cuando estaba 
enfermo, dice Ifá no debes temer morir de la enfermedad que tienes 
porque solo será un paso. Ifá sugiere ofrecer sacrificio con 2 gallos y un 
montón de aceite de palma para los espíritus que son inquietantes y que 
también se aplican este àkòsé .

Materials to use: - hojas de àlúpayidá, hojas de séfun-tétè, 1 murciélago 
completo e Íyèròsùn. 

Way to prepare it: - Toma las hojas de àlúpayidá, hojas de séfun-téte, 
todo el murciélago y el ìyèròsùn. Ponlos en una olla y quémalos. Moler 
ellos juntos hasta que se conviertan en polvo. Rocíe el polvo sobre el 
¼eÂc E[n  e imprime el Odu Ifá y reza el conjuro de Ï[|c ufrhr-

How to use it: - la persona que va a usar el akose ifá lo tomará
con bebidas fuertes o amargas, por ejemplo con ginebra.

ÒRÒ RÈ 
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Translation al Español: 

Òfún es el sacerdote de jangan ti rangan
Ìretè es el sacerdote de jangan ti rangan

El problema es que los murciélagos entran a la casa
La adivinación del molde para Orúnmìlà

Cuando la muerte y la enfermedad lo estaban 
buscando

Y todo el ajogun venía a su casa
Le dijeron que hiciera un sacrificio

Y cumplido
La muerte venía a visitarlo y se retractaba

En cambio, ella fue a un lugar lejano llamado Isale 
Akitan

Siempre estaré lejos de Isale Akitan

Message: - A través de esta historia de la esposa de quien estaba 
llorando porque ella pensó que estaba muriendo, Ifá dice que se curará 
de su enfermedad y vivirás mucho tiempo. Ifá sugiere ofrecer sacrificio 
con 2 cabras, nuez de 16 kola y mucha pimienta guineana para disfrutar 
de buena salud y también aplicando este àkòsé . 

Materials to use: - hojas de ara , perdida de pimienta guineana, 
hojas de la Planta de pimiento guineano, jabón negro e ìyèròsùn.

Way to prepare it: - Toma las hojas de ara , los pimientos 
guineanos, hojas de la planta de pimiento guineano y aplastarlos a 
todos. Mézclalos con el , imprima el Odu Ifá jabón negro. Luego 
rocíe el ìyèròsùn sobre el ¼eÂc E[n y reza el conjuro de Ï`ncfnc 
ufxg|c . Después de orar, mezcle el ìyèròsùn con el jabón. 

How to use it: - la persona que va a usar el akose ifá, almacena el
jabón en un recipiente y lo usa hasta que se acabe. 
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ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

Ate su bufanda completamente
Y salir a buscar marido

Echar la adivinación para la muerte
El esposo de

( el llanto ) Repartio adivinación
a la esposa de la muerte

Se le pidió que hiciera un sacrificio
Pero ella se negó

Ahora hay un precio por no ofrecer el sacrificio 
El día de la muerte de es el día de la muerte del 

cuerpo El día en que la esposa muere
El esposo también morirá 

Message: - A través de esta historia de E[nhdan el hijo de E`|, Ifá dice que tienes
mucha riqueza pero no disfruta de buena salud. Ifá dice que el dinero no puede 
comprar salud y que deberías ser más consciente de eso. Ifá sugiere ofrecer 
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sacrificar con 1 cerdo, 1 okete, 16 caracoles grandes y 8 palomas para 

tener buena salud y también aplicando este àkòsé .

Materials to use: - 16 hojas de elá , 16 semillas de pimienta 

guineana e ìyèròsùn.

Way to prepare it: - Toma las 16 hojas de elá , 16 semillas de guineano 
pimienta y aplastarlos hasta que se conviertan en polvo. Mézclalos con 
el ìyèròsùn y pulverizar sobre el ¼eÂc E[n imprimir el Odu Ifá y rezar el 
conjuro de ÜÁr x[|c. Después de orar, corte 16 pedazos de la carne de 
cerdo y Póngalos a cocinar con aceite de palma, sal y el "ìyèròsùn" que se 
rezó. 
How to use it: - la persona para la que se preparó esta akose àkòsé 
come primero y luego todas las personas presentes en el momento. 

ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

Òsé es tan blanco como si hubiera nacido en la casa de Aje 
Repartio adivinación
¿Quién es el hijo de

Cuando tenía la riqueza de Ifá pero se veía pálido
Le dijeron que hiciera un sacrificio

Y cumplido 
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Ahora,
eres el hijo del sacerdote

Y Ifa seguirá dándote la riqueza de la tierra 

Message: - A través de esta historia de bdcXZ, Ifá dice que no has 
tomado cuidar su salud de manera apropiada y aunque esté 
pasando por un mal momento te recuperarás Ifá sugiere ofrecer 
sacrificio con 2 gallos para recuperar su energía y volver a ser 
saludable. Ifá te dice también debería aplicar este àkòsé.

Materials to use: - hojas de segunsete, hojas de agidi mogbohin, negro
jabón e ìyèròsùn 

Way to prepare it: - Toma las hojas de segunsete, hojas de agidi 
mogbohin y aplastarlos bien. Luego, mezcle con el jabón negro. 
Rocíe el polvo sobre el ¼eÂc E[n imprimir el Odu Ifá y rezar el 
conjuro de r_u dÃr. Después de rezar, mezcle el "ìyèròsùn" con el 
negro jabón. 

How to use it: - la persona para la que se preparó este akose utiliza el
jabón para tomar un baño durante tres días seguidos.

ÒRÒ RÈ 
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Traducción al Español: 

Doble la cuchilla para cortar el 
cabello

La nuez de cola crece en diferentes 
lugares

Repartio adivinación para monbe 
Quién es el hijo de Àgbonnìrègún Le 

dijeron que hiciera un sacrificio Y 
cumplido Soy Monbe

Monbe
Monbe ope
estoy vivo

No perdí mi vida
Mientras el sacerdote viva

Habrá vida en la tierra

Message: - A través de esta historia de dfu_WÃdYi quien estaba 
perdiendo su salud, Ifá dice que estás enfermo pero que es temporal 
porque sanarás bastante pronto. Ifá sugiere ofrecer sacrificios con 2 
gallos y 3 caracoles. Ifá sugiere aplicar este àkòsé también. 

Materials to use: - 1 sombrero, uno de los caracoles del sacrificio e ìyèròsùn. 

Way to prepare it: - Rocíe el ìyèròsùn sobre el ¼eÂc E[n para imprimir el 

Odu Ifá y rezar el conjuro de dÃr xkr`| . Después de orar, toma uno 
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de los caracoles del sacrificio y ponerlo dentro del sombrero y luego 
cubrirlo con ìyèròsùn hasta que esté completamente cubierto.

How to use it: - La persona para quien este akose estaba preparado 
àkòsé llevar el sombrero a algún lugar en el bosque y elige un lugar allí 
donde tirar a la basura. Luego, vuelve a casa nuevamente rezando el 
conjuro de nuevo pero sin mirar atrás.

ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

Agere no toma la medicina para ganar en la guerra de 
apinni

Repartio de adivinación para oríjagbodu
Quién es el hijo del Rey de la justicia en ajorí

Cuando estaba muy enfermo y no podía levantarse de la 
cama

Le dijeron que hiciera un sacrificio
Y cumplido

Tú que decapitas las cabezas, ve al bosque
Tú que decapitas las cabezas, no busques las mías

¼hraÀ ana|kn
NWa|Xnhn ana|kn
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Capítulo 2 - Por la buena suerte y la prosperidad. 

Message: - A través de esta historia de Ifá Kf|cbuan dice que hay 
bendiciones y suerte para que la riqueza entre a tu casa y sea próspera. 
Ifá sugiere a ofreciendo sacrificio con 6 palomas blancas, perdidas de 
plátanos  ( omini ), 8 huevos de una gallina, 2 patos, 2 gallinas y pastel 
de frijoles cocinados sin aceite y también aplicando este àkòsé .

Materials to use: hojas de ajé, hojas de elá, sal y aceite de palma. 

Way to prepare it: - Toma las hojas de Ajé y Elá y aplastalas juntos 
para hacerlos en polvo. Rocíe el polvo sobre el ¼eÂc E[n . Impresión el Odu Ifá 
y rezar el conjuro de Íká Òfún. Después de orar, toma uno de las palomas del 
sacrificio y cocinarlo con sal y aceite de palma y también el polvo que se rezó 
más. 

How to use it: - Una vez que la paloma esté completamente cocida 
colócala en un plato y córtela en 9 piezas.  Recen el conjuro de nuevo y 
todos los presentes en este momento deben comerlo comenzando por 
la persona para la que se está preparando el medicamento.

ÒRÒ RÈ 
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Traducción al Español: 

Tanwidi, el sacerdote de las aguas profundas
La adivinación del molde para Orúnmìlà

¿Quién estaba llorando por no tener 
suficiente riqueza?

Le dijeron que hiciera un sacrificio
Y cumplido

Por lo tanto, todo viene a través de mí
Veo mucha riqueza a mi alrededor

Solo veo que hay bendiciones a mi alrededor

Message: - A través de esta historia de ÜeÀÀfÀ Ifá dice que hay bendiciones 
para riqueza para venir a ti. Ifá dice que deberías seguir haciendo tu trabajo y 
tú tendrá mucho éxito en lo que sabes hacer. Ifá dice que deberías ofrecer 
sacrificio a Orisa Ajé con 2 palomas blancas, perdidas de plátanos ( omini ), 2 
Gallinas de Guinea y 4 nueces de kola y también aplicando este àkòsé . 

Materials to use: - hojas de oníyeye, hojas de apako, 1 pájaro 
conocido como okin , cuchillas, alcohol y algodón. 

Way to prepare it: - Toma las hojas de oníyeye y apako y smash ellos 
juntos para hacerlos en polvo. Rocíe el polvo sobre el ¼eÂc E[n 
Imprime el Odu Ifá y reza el conjuro de Íká Ìrètè. 

How to use it: - después de rezar, haga 201 pequeñas incisiones en la 
cabeza para la persona y frote el polvo dentro mientras se está rezando el 
conjuro otra vez. Luego cubra las incisiones con el algodón con alcohol y 
mantenga se cubrió hasta que sanan.
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ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

Îká rètè téè
Repartió adivinación para ÜeÀÀfÀ

¿Quién estaba hablando de negocios en Aaro?
Le dijeron que hiciera un sacrificio

Y cumplido
Por haber ofrecido el sacrificio a Èsù

Ven y mira todas nuestras bendiciones 

Message: - A través de esta historia de >ÃZ Ifá dice que hay 
bendiciones para que puede convertirse en una persona con mucho 
dinero. Ifá dice que la riqueza no llega rápido y que lleva tiempo 
adquirirlo, pero en cambio tendrá mucho dinero. Ifá sugiere ofrecer 
sacrificio con 4 gallos, 4 gallinas, 4 palomas y 4 pez ( aborí ) y también 
aplicando este àkòsé .
Materials to use: - hojas de eyin, 1 pez ( tipo abori ) e ìyèròsùn. 

Way to prepare it: - Toma las hojas de eyin y los peces, aplastalos 
y quemarlos para hacer un polvo. Rocíe el polvo sobre el ¼eÂc E[n 
Imprime el Odu Ifá y reza el conjuro de Ñh}fn Îfshr-
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How to use it: - después de rezar, mezcle el polvo con agua y bébalo.
También puedes mezclarlo con comida para comer. Puedes poner un 
poco del polvo en una contenedor y úselo tantas veces como sienta que lo 
necesita.

ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

Echar adivinación para el padre que está 

arrastrando

Le dijeron que hiciera un sacrificio

Y cumplido

¼jucYuc jucYuc

La buena suerte es solo además del sacerdote

LÂh^ ÂkÀ cfr\À cfr\À
Üh^hn ÂkÀ cfr\À cfr\À
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Message: - A través de esta historia de WaWYu Ifá dice que hay bendiciones 
para ti tener su propia propiedad, ya sea una casa o un lugar donde pueda 
hacer negocio. Ifá dice que hay bendiciones para que tengas mucho dinero y 
prosperidad. Ifá sugiere ofrecer sacrificio con 6 palomas, 2 gallos, 2
patos y también aplicando este àkòsé . 

Materials to use: - jabón negro, el nido de un eeran aladí e ìyèròsùn. 

Way to prepare it: - Toma el nido de la eera aladí y mezcla con negro 
jabón. Rocía el ìyèròsùn sobre el ¼eÂc E[n . Imprime el Odu Ifá y reza
conjuro de Îjyfv Ñgn. Después de rezar, mezcle el "ìyèròsùn" con el negro 
jabón. 

How to use it: - es para que la persona se bañe con él. Es 
recomendado no usarlo solo una vez, sino usar el jabón todos los días 
hasta que se agote.

ÒRÒ RÈ 
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Traducción al Español: 

Omonlá pa ti a làì lapa
El sacerdote de Aladi

Repartio adivinación para Aladi
Cuando lloraba por estar solo

Y porque él no tenía nada en la vida
Le dijeron que hiciera un sacrificio

Y cumplido
Ahora es que tiene muchas propiedades

Ahora es que su valor es grande
200 personas están de pie y mirando sus pertenencias 

La casa del Aladi está llena

Message: - A través de esta historia de ZgZcÀ^Wc eso estaba volando 
todo el camino alrededor, Ifá dice que hay bendiciones para que tengas 
todo el confort que Necesito en la vida y no ser una persona pobre. Ifá 
dice que habrá bendiciones de riqueza donde quiera que vaya. Ifá 
sugiere ofrecer sacrificio con 2 gallinas, 2 palomas y un montón de 
ginebra para seducir a la riqueza y también la aplicación de este àkòsé .

Materials to use: - hojas de sawérepépé , 1 mosca, jabón negro e ìyèròsùn. 

Way to prepare it: - Toma las hojas de sawérepépé y la mosca y 
aplastarlos. Más tarde, mézclelo con jabón negro. Rocía el ìyèròsùn 
sobre el . Imprime el Odu Ifá y reza el conjuro de x[|c xY^. Después 
rezando, mezcle el "ìyèròsùn" con el jabón negro 

How to use it: - la persona lo usará para tomar un baño con el jabón 
para Tres días seguidos.
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ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

No te ensucies x[|c Yuu
No hable como si fuera un mendigo
Echar la adivinación para la mosca

Eso estaba volando en la tierra pero no tenía riqueza 
Le dijeron que hiciera un sacrificio

Y lo ofreció
La riqueza llega al momento sin saber cómo
La mosca sabe qué hacer después de comer 

Message: - A través de esta historia de Ár`rfr , Ifá dice que hay bendiciones 
para usted para tener riqueza y prosperidad en la vida. Ifá sugiere ofrecer 
sacrificio con 4 palomas, 4 gallinas y 4 caracoles porque habrá mucha gente
celoso de ti y también aplicando este àkòsé . 

Materials to use: - hojas de ajé , hojas de elá , jabón negro e ìyèròsùn. 

Way to prepare it: - Toma las hojas de ajé , hojas de elá y aplasta 
ellos. Luego mézclelo con ìyèròsùn y rocíelo sobre ¼eÂc E[n . 
Imprimir el Odu Ifá y rezar el conjuro de x`ncfnc x\|cYW-
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How to use it: -hacer pequeñas incisiones en el pecho de la persona para
quien este akosé ifá está preparado y frota el polvo dentro. Si la persona es
macho, haga 5 incisiones en el lado derecho del cofre y 4 en el lado 
izquierdo. Si ella es mujer, 4 incisiones en el lado derecho y 3 en el lado 
izquierdo. Mientras tanto, estás haciendo las incisiones, canta los 
conjuros.

ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

Todos están juntos: la grulla, la paloma y el pájaro de Abúsa 
Repartió adivinación para ½ékéré

¿Quién quería ser el jefe en el lugar de Aje?
¿Qué tienes más que los demás?

tienes más suerte que todos juntos. 

Message: - A través de esta historia de ujxxf^ÁW, Ifá dice que hay 
bendiciones para que seas rico y exitoso en negocios. Ifa deberías 
aprender a usa tu riqueza de manera apropiada e invierte bien. Ifá sugiere 
ofrecer sacrificio con 2 gallinas de Guinea, 16 caracoles grandes y 6 
palomas para sus bendiciones de dinero y también aplicando este àkòsé .

K`ncfnc `Wc\|c `Wc\|c
K`ncfnc `Wc\r `Wc\r Xrrc^
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Materials to use: - hojas de elá , tela blanca, jabón negro e ìyèròsùn. 

Way to prepare it: - Toma las hojas de elá y aplastalas y aplasta 
ellos con el jabón negro. Luego, el ìyèròsùn se rocía sobre el ¼eÂc 
E[n .Imprime el Odu Ifá y reza el conjuro de xgn x\|cYn. Después 
de orar, mezcle el "ìyèròsùn" con el jabón negro.

How to use it: - la persona tomará un baño con el jabón durante tres 
días en una fila. El jabón se debe envolver alrededor de la tela blanca 
cuando no lo este usándo

ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

Repartió adivinación para 
Que no tengo mucho

Le dijeron que hiciera un sacrificio
Y cumplido

Ahora
Bendíceme y llévame al lugar más alto de mi destino 

¼Án \|c dcu kÀbÂ_n
¼Án \|c dcu kÀbÂ_n

       

ujxxf^ÁW

ujxxf^ÁW
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Capítulo 3 - Para vencer a los enemigos. 

Message: - A través de esta historia de aÀ\ic hnhnan Ifá dice que hay
bendiciones para vencer a tus enemigos. Ifá dice que deberías ofrecer 
sacrificio a Orí con un pez porque toda su ayuda proviene de él y para 
superar suenemigos. Ifá sugiere ofrecer sacrificios con 1 chivo, 2 peces y 2 
kola nueces y también aplicando este àkòsé .

Materials to use: - hojas de segunsete, 1 pez ( tipo eja aro ) y
ìyèròsùn. 

Way to prepare it: - Toma el segunsete y el pez y aplastalos juntos para 
hacerlos en polvo. Rocíe el polvo sobre el ¼eÂc E[n y mezclar junto con el 
ìyèròsùn. Imprime el Odu Ifá y reza el conjuro de Íká Òsá.

How to use it: - después de rezar, mezcle el polvo con agua y bébalo.
Ahorre un poco del polvo en un recipiente para usarlo en el futuro, 
pero siempre reza el conjuro antes de usarlo.

ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

Iká sa el sacerdote del rey Repartio 
de adivinación para el rey aÀ\ic hnhnan



Página 23 de 54 

Eso despertó y bebió medicina
Le dijeron que hiciera un sacrificio

Y cumplido
No en un largo tiempo

Ven a ver cómo ha vencido a los enemigos 

Message: - A través de esta historia de A`ic Ifá dice que hay 
bendiciones para vence a tus enemigos y sé más poderoso que otros. 
Ifá te dice debería hacer una ofrenda al iyami con oketes para que no 
te molesten y ser capaz de vencer a tus enemigos. Ifá sugiere ofrecer 
sacrificio con 1 hebra de cabra, fruto de la palma ( odi eyin ), piel de 
tigre, 7 okete, 2 gallinas guinea y un montón de aceite de palma y 
también la aplicación de este akòsé .
Materials to use: - ofun, piel de tigre y pimienta guineana. 

Way to prepare it: - Toma el ofun y mezcla con la pimienta guinea y 
aplastarlos para hacerlos polvo. Rocíe el polvo sobre el ¼eÂc E[n. 
Imprime el Odu Ifá y reza el conjuro de Íká Ìròsún.

How to use it: - después de rezar, mezcle el polvo con agua y bébalo.
También puedes usarlo para comer con comida. Ahorre un poco en un 
contenedor para el futuro utilizar, pero siempre rezar el conjuro antes 
de usarlo de nuevo.

ÒRÒ RÈ 
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Traducción al Español: 

El machete está en la casa del fuego
El machete vio la lluvia torrencial

Temprano en la mañana Iká va a la casa de Ìròsùn 
Debido a la carne si el eku

Por la carne de la eja
Repartio adivinación para el tigre
Quién es el primer hijo de la bruja

Repartio adivinación para Enlojo, el hijo del pájaro El 
día en que apaciguaron a Orí

Les dijeron que hicieran un sacrificio
Pero solo el tigre ofreció el sacrificio

Esto por lo que puedes decir
Que Enlojo nunca podrá cazar al hijo del tigre 

Message: - A través de esta historia de Kf|cbuan cuando el padre 
estaba siendo afectado por las malas intenciones de sus enemigos, Ifá 
dice que hay bendiciones por no ser molestado por tus enemigos. Ifá 
dice que deberías ofrecer sacrifica con 2 gallos para obtener la victoria 
y aplica también este àkòsé .

Materials to use: - 1 caracol muy grande, hojas de alupaida e ìyèròsùn. 
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Way to prepare it: - cavar un hoyo en el patio trasero de su propiedad y 
tomar las hojas de alupaida y colóquelas dentro del agujero. Rocía el 
ìyèròsùn sobre el ¼eÂc E[n. Imprime el Odu Ifá y reza el conjuro de Ìròsún
Ogbè. A continuación, rocíe el "ìyèròsùn" sobre las hojas, coloque el 
caracol grande dentro y rocía todo el "ìyèròsùn" sobre él.

How to use it: - una vez que tenga todos los materiales en el agujero, 
cúbralos mientras cantando el hechizo de nuevo y preguntándole a Ifá qué 
es lo que quiere o necesita.

ÒRÒ RÈ 

N 

Traducción al Español: 

Éfxg|c bendíceme
Éfxg|c favoréceme

Elá camina a mi lado
RepartIo adivinación

El día que él llegó a su casa
Le dijeron que hiciera un sacrificio

Y cumplido
Muerte, desaparecer! ¡Aléjate de mí!

Los caracoles no salen de sus casas cuando 
llueve 

Message: - A través de esta historia de >gZk^c cuando estaba en 
medio de 
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personas que lo consideran un enemigo, Ifá dice que hay bendiciones 
para vencer a las personas malvadas te desean las intenciones de tus 
enemigos no tendrá éxito Ifá sugiere ofrecer sacrificio con 1 macho 
cabrío y 2 gallos para ser victorioso y también aplicar este àkòsé .

Materials to use: - 7 flores de una planta de okra, 7 frutos de muma 
inmaculados, 7 semillas de pimienta guineana e ìyèròsùn.

Way to prepare it: - Tome las 7 flores de una planta de okra, 7 
inmaculadas  frutas y 7 semillas de pimienta guineana y aplastarlos 
juntos. Quemalos hasta que obtengas un polvo. Rocía el ìyèròsùn 
sobre el ¼eÂc E[W y mezclar con el polvo. Imprime el Odu Ifá y reza 
el conjuro de x[|c xjxcfuc-

How to use it: - hacer pequeñas incisiones en las articulaciones de las 
manos del persona para quien se ha hecho el akose ifá y frote el polvo 
dentro mientras se reza el conjuro de nuevo.

ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

El hormiguero al lado del río
El que siempre usa ropa roja

Repartio adivinación para Aseyin
El que está a cargo de los bálsamos
Le dijeron que hiciera un sacrificio

Pero se negó a hacerlo
Rechazar el sacrificio no ayudó
Aseyin ha ofendido a Orangun

Y sus enemigos lo mataron por un solo ñame 
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Message: - A través de esta historia de Ïf|cbuan cuando él no estaba 
siendo respetado por la gente en su pueblo y los enemigos se 
acumulaban, Ifá dice que hay son bendiciones para recibir el honor y el 
respeto que mereces. Si sugieres ofreciendo sacrificio con 1 macho cabrío 
y 2 palomas para ser favorecido y también aplicando este àkòsé .

Materials to use: - 1 cabeza de una cobra, 1 caracol, hojas de akésé, 1 
eku Ifá, 1 cuerno de un toro, jabón negro e ìyèròsùn.

Way to prepare it: - Tome la cabeza de la cobra, 1 caracol, las hojas 
de akésé y 1 eku Ifá y aplastarlos juntos. Mézclalos con el negro jabón. 
Rocía el ìyèròsùn sobre el ¼eÂc E[n, imprime el Odu Ifá y reza conjuro 
de x[|c xh|f|eÂc. Después de rezar, mezcle el "ìyèròsùn" con el jabón 
y empaquételo en el cuerno de un toro. 

How to use it: - la persona que usa este akose ifá debe bañarse con el
jabón todos los días mientras dure el jabón.

ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

Al perro se le dijo que no luchara contra el tigre 
Y había muchos perros peleando contra el tigre 

Repartio adivinación para Kf|cbuan
Cuando venía del cielo a la tierra 
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Le dijeron que hiciera un sacrificio
Entonces todo el poder solo estaría en su casa 

Y cumplido
Peregrinos de Ìpó
Peregrinos de Òfà

Venga y vea que el poder está solo a los pies de 
los Ïfugng 

Message: - A través de esta historia de W`^gZchZ quien vino a vivir en la tierra
pero tenía muchos enemigos a su lado, Ifá dice que hay bendiciones superadas 
los obstáculos en tu vida Ifá sugiere ofrecer sacrificio con 2 tortugas, 2 
gallos, 2 gallinas, 6 nueces de kola y 1 agogo y también aplicar este akòsé . 

Materials to use: - hojas de gberu, las cabezas de las dos tortugas 
del sacrificio, 1 ave ( cualquier tipo de ave ), jabón negro e ìyèròsùn.

Way to prepare it: - Toma las hojas de gberu, las cabezas de los dos 
tortugas del sacrificio, el ave que podrías obtener y aplastarlos. Entonces 
mezcle todo con jabón negro. Rocía el ìyèròsùn sobre el ¼eÂc E[n. 
Imprimir el Odu Ifá y rezar el conjuro de x\|cYn ufrhr. Después de orar, 
mezcle el ìyèròsùn con el jabón negro. 

How to use it: - la persona usará el jabón para bañarse durante todo el tiempo
el jabón dura. 

ÒRÒ RÈ 
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Traducción al Español: 

Galgale conoce muchos medicamentos para el estómago
Pero no hace nada con eso

No puede hacer nada contra lo que se comió
Reparto de adivinación para Akinsete, que es el hijo de los 

ancianos
Cuando vino al mundo y estuvo rodeado de enemigos

Le dijeron que hiciera un sacrificio
Y cumplido

Por lo tanto, cualquier cosa dicha no debe ser cambiada
Cualquier cosa que Ifa diga no debe ser alterada
La campana ( agogo ) no es una broma de la ley
Si tienes enemigos, solo Ifá podrá cambiar eso

Él es el que te da los esclavos que tienes
La campana llevará los problemas muy lejos

Message: - A través de esta historia de WÃZ quien pretendía ser el líder 
entre las aves, Ifá dice que has estado esforzándote por alcanzar tus 
objetivos, pero no ha tenido éxito porque hay muchas personas 
envidiosas que conspiran contra eso. Si dice que tendrá toda la suerte de 
llegar a ese puesto, deseo. Ifá sugiere ofrecer sacrificio con 3 palomas, 3 
gallos, 3 caracoles y 4 tortugas también alcanzan tus bendiciones y 
vencer a tus enemigos y también para aplicar este àkòsé .

G^c`^c YiYi WX^ Zjr ÃZfiÃZfi
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Materials to use: - 1 cabeza de un agbe, pimientos guineanos y un paño negro. 

Way to prepare it: -Toma la cabeza de un agbe y los pimientos 
guineanos y aplastarlos bien Quemalos hasta que obtengas un 
polvo. Rocíe el polvo sobre el ¼eÂc E[n imprimir el Odu Ifá y rezar el 
conjuro de xh|f|eÂc Ögr-

How to use it: - a la persona para quien este akose estaba preparado 
àkòsé, debes hacer pequeñas incisiones en las articulaciones de las 
manos y las piernas y frote el polvo dentro de las incisiones. Mientras 
tanto, el conjuro es siendo cantado

ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

Repartio adivinación para W\XZ 
¿Quién quería recibir un título de jefes? 

Reparto de adivinación para aluko

Ûh|f|eÂc Ár Ár Ár
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¿Quién dijo que el título debería ser para aluko 
Repartio adivinación para dhib^cb^c

Quién quería ser el líder de los árboles
Se les pidió que hicieran un sacrificio

Y cumplido
Peregrinos de Ìpó
Peregrinos de Òfà

Ahora ven y mira que sus bendiciones son muchas 
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Capítulo 4 - Para resolver problemas con el matrimonio, el amor,
la impotencia y tener niños. 

Message: - A través de esta historia de Ecicicf^c Ifá dice que hay 
bendiciones para conquistar a la persona que deseas y para aumentar 
los sentimientos de amor entre usted y la otra persona que le gusta. Ifá 
sugiere ofrecer sacrificio con 2 eku ifá y 2 peces ( tipo eja aro) y también 
aplicar este àkòsé .

Materials to use: - 1 hojas de òmisí-misì, hojas de sìnkínmini, negras
jabón e ìyèròsùn. 

Way to prepare it: - Toma las hojas de òmisí-misì y sìnkínmini y 
aplástelos juntos. Luego, mezcle con el jabón negro. Rocíe el ìyèròsùn 
sobre el ¼eÂc E[n e imprime el Odu Ifá para rezar el conjuro de Éfxg|c 
Ïgr. Después de rezar, mezcle el "ìyèròsùn" con el jabón.

How to use it: - Coloque el jabón en un recipiente y la persona lo usa
antes de ir a ver a la otra persona o antes de hacerle el amor al otro
persona ( si ya están juntas ), aplicando tanto como sea posible en el
órganos genitales.

ÒRÒ RÈ 
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Traducción al Español: 

El ñame está bien cortado con la cuchilla
Preparamos la harina de ñame en una olla grande, así 

que está bien hecha
Coloque el todo en un lugar amplio

Así que está bien hecho
El sacerdote echó adivinación para Inunurin

¿Quién estaba tratando de tener un trabajo fácil de hacer 
Le dijeron que probara la miel

Para ver cuán dulce era
Ifa dice que nadie es más grande que

Ifá, haz que mi amor sea el mejor para 
_____________

Y ese ___________ puede darme todo lo que pido 
Porque las hojas de òmisí-misì están hechas para 

conseguir eso
Y el òmisí-misì podría hacer que _____________ me 

amara
solamente

El sínkinmini dice que esa persona no puede resistirse a 
hacerlo

Ese ____________ no podría tener ojos para otra 
persona

Ifa dice que nadie es más grande que ufxg|c ×Ár
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Message: - A través de esta historia de Kf|cbuan quien quería casarse,
Ifá dice que hay bendiciones para conquistar a una buena persona para 
gastar el resto de tu vida juntos. Ifá sugiere ofrecer sacrificio con 1 cabra, 2 
pez ( tipo eja aro ), 2 gallinas y 2 eku Ifá y también aplicando este àkòsé .

Materials to use: - hojas de òjinwinni, pimienta guineana, algodón, alcohol
y ìyèròsùn. 

Way to prepare it: - Toma las hojas de òjinwinni, pimienta guineana y 
aplastarlos hasta que se conviertan en polvo. Rocía el ìyèròsùn sobre el y está 
fortificado con el polvo que estaba previamente
machacado Imprime el Odu Ifá para rezar el conjuro de dÃr kÂc|. 

How to use it: - a la persona para quien está preparado este àkòsé, 
pequeño las incisiones se hacen en la cabeza y frotan el polvo dentro. 
Luego cubre el incisiones con el algodón con alcohol hasta que se curen. 
Durante el momento estás haciendo las incisiones. El conjuro debería ser 
cantado de nuevo.

ÒRÒ RÈ 



Página 35 de 54 

Traducción al Español: 

Usa el ventilador durante el día
Llegué al lugar en el que quería estar

La adivinación del molde para Orúnmìlà
¿Quién tenía una esposa de piel oscura en la casa?

Y quería casarse con una mujer de piel amarilla
Le dijeron que hiciera un sacrificio

Y cumplido
Peregrinos de Ìpó
Peregrinos de Òfà

Ahora ven a ver cómo ha sido bendecido con una 
esposa 

Message: - A través de esta historia de IZh^, Ifá dice que hay bendiciones 
para ti no tener problemas con las mujeres y superar las situaciones aunque 
puede llevarte a. Ifá sugiere ofrecer sacrificio con 2 gallos, 2 patos
y 2 palomas para liberarse de la influencia de las brujas y
también aplicando este àkòsé . 

Materials to use: -200 hojas de orose , un pájaro ogbigbi ( pájaro 
conocido como el pájaro de la suerte ), pimienta guineana, jabón negro 
e ìyèròsùn.
Way to prepare it: - Tome las 200 hojas de orose , un pájaro ogbigbi, y 
Pimienta guineana y aplastarlos hasta que se conviertan en polvo. Rocía el 
ìyèròsùn sobre el ¼eÂc E[n y está fortificado con el golpeado polvo. Imprime 
el Odu Ifá para rezar el conjuro de dÃr ufrhr . Después rezando, mezcle el 
polvo con el jabón negro.

How to use it: - la persona para quien está preparado este àkòsé, toma 
una baño con el jabón durante tres días seguidos.
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ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

La luna eclipsa a las estrellas
La luz del día eclipsa a las estrellas
Muchas estrellas están brillando
Muchas estrellas están brillando

El que coloca el tablero de Ifá en el centro de la tienda 
Es el sacerdote en el sacerdote de Osumare

Repartio adivinación para Meti
Quién es el hijo de Àgbonnìrègún

¼ aÀ ÁZfÀ ÁZfÀ adfu dYu
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Le dijeron que hiciera un sacrificio
Y cumplido

Oso hará que las cosas funcionen para mí en casa
Las brujas de la casa harán las cosas a mi manera
Las brujas de la casa harán las cosas a mi manera

Es por eso que tengo 200 hojas de orose
Cuando el ogbigbi canta, se pliega

Las cosas se harán a mi manera
Porque tengo 200 hojas de orose
No me apresuraré a hacer cosas

Las hojas de orose que tengo son 200
No me apresuro a hacer cosas se harán a mi manera

Porque tengo 200 hojas de orose

Message: - A través de esta historia de Kf|cbuan eso iba a llegar casado 
Ifá dice que hay bendiciones para que te mantengas unido a la persona 
con la que estás ahora y que para esa persona no te abandone nunca.  Ifá 
sugiere ofrecer sacrificios con 1 cabra y un montón de aceite de palma y 
también aplicar este akòsé.

Materials to use: -hojas de popojuwara 1 caracol grande sal aceite de palma e 
ìyèròsùn.

Way to prepare it: - Toma las hojas de popojuwara y aplastalas bien  Rocía 
el ìyèròsùn sobre el ¼eÂc E[n e imprime el Odu Ifá para orar el encantamiento 
de r_u dÃr . Después de rezar, mezclar el polvo con el  machacados hojas 
y cocinar el caracol grande con sal y aceite de palma. 

How to use it: - una vez que el caracol ya está cocido, la persona debe 
comer esta comida. Tiene que ser la única persona a la que la medicina 
era preparado para.
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ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

El que rompe obi y come con ragaraga
Como si no hay osu en su casa

Repartio adivinación para Orunmila
¿Quién iba a tomar ragaraga para convertirse en su esposa

Y fue tomando Osun a ella para que ella le acepte
Orunmila me dará una esposa de la misma manera que hizo con 

ragaraga
Debido al caracol que estoy ofreciendo la 

Debido a que he tocado las hojas de popojuwara con las manos 
Una buena mujer vendrá y que será su marido para siempre

Message: - A través de esta historia de A\ic OWhWaW que estaba 
teniendo problemas con las mujeres, Ifá dice que hay bendiciones para 
que usted pueda superar lo que las mujeres 

LdX^ edX^ aWjx ^edX^
LdX^ edX^ aWjx ^edX^
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se deseen o planeando en contra de usted con o con las mujeres que se 
enfrentan problemas con. Ifá dice que podría hacer bien en un caso de 
litigio civil. Ifá sugiere a ofrecer el sacrificio con 1 macho cabrío, 2 
palomas y también la aplicación de este àkòsé .

Materials to use: - 1 sapo, la pimienta de Guinea e ìyèròsùn. 

Way to prepare it: - Tome el sapo y se muelen con el guinea 
pimienta. A continuación, grabar hasta que se convierte en polvo. 
Pulverizar el ìyèròsùn sobre el ¼eÂc E[n
y se fortificó con el polvo. Imprimir el odu de Ifá para rezar el 
encantamiento de u`n ×gn-

How to use it: - la persona para quien se prepara para este Ifá akosé, 
mezclar el polvo con agua fría y beberla todo.

ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

Ìká sa corrió el sacerdote por el lado del río 
La adivinación del molde para A\ic OWhWaW  

El día en que estaba luchando contra las 
brujas le dijeron que hiciera un sacrificio Y 

cumplido
Cuando viajo no encuentro ninguna guerra 

Nadie me hace la guerra cuando viajo
De la misma manera que el sapo soy libre de 

Okundun
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Message: - A través de esta historia de una persona en la ciudad de Ilawé 
que pasó a ser estéril, Ifá dice que hay bendiciones para que usted tenga 
hijos y llegar a ser muy feliz a causa de ellos. Ifá sugiere a ofrecer el 
sacrificio con 1 cabra, 2 ratas ( eku Ifá ), 2 pescado ( EJA Aro Tipo ) y 2 
gallinas para limpiar su destino y también aplicando este àkòsé.

Materials to use: - 200 hojas de Wjdkdkd+ pimienta guinea jabón negro e 
ìyèròsùn.

Way to prepare it: - Toma las hojas de Wjdkdkd aplastarlas con la 
pimienta guinea y para hacer un db^ Zfd con agua.  A continuación rocía 
el "ìyèròsùn" sobre el ¼eÂc E[n e imprime el Odu Ifá para rezar el conjuro 
de ×gn x\|cYn.  Después de rezar el "ìyèròsùn" se mezcla con el agua y el 
jabón.

How to use it: - la persona para la cual está preparado este akosé ifá 
usa el jabón y el db^ Zfd la toalla para limpiar la casa y deja a algunos 
para bañarse después de haber limpiado la casa. 

ÒRÒ RÈ 
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Traducción al Español:

Hace mucho calor para que la pierna esté afuera
La rata ha venido a la ciudad de alawe

Ahora por más que corra la rata la muerte llegará a 
ella. El pez ha llegado a la ciudad de alawe.

Ahora por más que el pez nada la muerte lo alcanzará. 
El pájaro ha llegado a la ciudad de alawe.

Ahora por más que el pájaro vuele la muerte alcanzará 
su hechizo de adivinación para eesun que es una 

persona en ilawe. ¿Quién es la hija de la mente del 
bosque?

Cuando ella no podía tener hijos
Y no se sentía bien

Y pasé todo el tiempo llorando

Kf|cbuaW cu x gn \icYn
IÂadÂ ÃxcW nn[^c \|cYW
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El dolor que hemos infligido a ipin 
Ipin no va a compartirlo

El dolor que le hemos dado
Itá no va a dárselo a nadie El dolor 

que le hemos dado ojere elu
No va a llevarlo a otros

Voy a ser próspero como ellos
 Nadie me quitará su riqueza. Mis 
hojas de ayoyo también son 200

 No voy a extrañar mis bendiciones

Message: - A través de esta historia de un Aja masculino Ifá dice que 
hay bendiciones para que no seas más impotente.  Si sugieres ofrecer 
sacrificios con 1 chivo y perderás plátanos negros (àgbààgbà) para que 
dejes de ser impotente y también apliques este àkòsé. 

Materials to use: - plátano negro (àgbààgbà) 1 fruto de deWeWfW, aceite de 
palma 1 coco orogbo nuez de cola mandioca cruda y ìyèròsùn.

Way to prepare it: - Tome la fruta de opapara y el coco y mézclelos 
con aceite de palma para molerlos más tarde.  Una vez que estén molidos 
mézclelos con hojas de ekun y vuelva a molerlos hasta que se conviertan 
en polvo. Luego rocíe el ìyèròsùn sobre el ¼eÂc E[W e imprima el Odu Ifá 
para rezar el conjuro de x`ncfnc xjxcfuc.  Después de rezar el 
"yoèròsùn" se mezcla con los materiales anteriores y deja a un lado la 
mitad de este polvo.  Más tarde las cáscaras de los plátanos negros y 
triturar con el orogbo la nuez de cola y la yuca cruda hasta que se 
conviertan en polvo.  Este polvo lo mezcla con el otro polvo preservado 
ya rezado.

How to use it: -la persona para quien se prepara para este Ifá akosé, usa 
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cada uno de los polvos para beber con agua hasta que se han terminado.

ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

Okanrán Oworin es el dueño de la casa
El extranjero no sabe mucho de la casa

Repartio adivinación para el perro
¿Quién tenía la enfermedad de atosi

Se le dijo que hacer el sacrificio
Pero se negó a hacerlo

Peregrinos de la salida a bolsa
Peregrinos de la OFA

Ahora vienen y ver cómo las palabras de los sacerdotes se han 
hecho realidad
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Chapter 5 - Toovercome the evil intentions, bad spirits and the 

Message: - A través de esta historia Kf|cbuan dice que hay 
bendiciones para que puedas dormir bien por las noches.  Ifá sugiere 
ofrecer sacrificios con 1 paloma para vivir en paz y tranquilidad y 
también aplicando este àkòsé.

Materials to use: - sal, agua e ìyèròsùn. 

Way to prepare it: - Tome el ìyèròsùn y rocíelo sobre el ¼eÂc E[n Imprime 
el Odu Ifá y reza el conjuro de r_u xÃr- Después de orar mezcla el "ìyèròsùn" 
en un recipiente donde tienes el agua y la sal.

How to use it: - Todos los presentes deben beber un poco de agua y 
luego llevarlo a donde está el Èsù Elaabara y verterlo sobre él mientras se 
canta el conjuro de nuevo.

ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

Äk×k×\Â
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Repartio adivinación para Kf|cbuan
Cuando estaba recolectando sal para lograr algo bueno 

Le dijeron que ofreciera sacrificio 
Y cumplido

También hemos recolectado sal para hacer algo bueno 
Sin problemas seremos felices

Estamos comiendo sal para alejar los problemas 

Message: - A través de esta historia de W`i`d un día en que fue 
molestado Ifá dice que hay bendiciones para deshacerse de las malas 
influencias y los espíritus que te están perturbando.  Ifá sugiere ofrecer 
sacrificio con 2 gallos 2 gallinas sal y muchas cenizas y también aplicar 
este akòsé. 

Materials to use: - cenizas, sal e ìyèròsùn. 

Way to prepare it: - Toma las cenizas la sal y el ìyèròsùn y 
mézclalas.  Luego rocíalos en el ¼eÂc E[n impresión el Odu Ifá y reza el 
conjuro de x[|c x\|cYn.

How to use it: - la persona rocía el polvo que se rezó sobre toda la casa y 
luego barre la casa para ahuyentar a los espíritus malignos.  Durante el 
proceso de limpieza ore el hechizo tantas veces como sea posible.

Äk×k×\Â
Äk×k×\Â bn c\d Kf|cbuan
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ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

Repartio adivinación para eko 

¿Quién es el amigo del gallo? 
Cast de adivinación para el 
gallo Se le dijo que hiciera 

sacrificios 
Solo el gallo hizo el sacrificio

Peregrinos de Ìpó
Peregrinos de Òfà

Solo el gallo recibe todas las bendiciones 
ahora 

Message: - A través de esta historia de un Kf|cbuan cuando todo el 
mundo lo deseaba mal en la tierra Ifá dice que hay bendiciones para 
que superes el mal y esas personas que no te aprecian.  Ifá sugiere 
ofrecer sacrificio con 2 gallos 2 gallinas 1 macho cabrío y 6 caracoles y 
también aplicando este àkòsé. 

Materials to use: - semillas de irula(okra). 

I×b× _u\ZYr [©d]ic ^YZYr

ÏRmGÓJ Ï¾m



Página 47 de 54 

Way to prepare it: - Toma las semillas de Irula y aplasta hasta que se 
conviertan en polvo.  Este polvo se pulveriza sobre ¼eÂc E[n imprimir el 

Odu Ifá y rezar el conjuro de Ïkr`|c xÃr-

How to use it: - a la persona para quien está preparado este akose ifá 
haga pequeñas incisiones (16 en total) en el centro de la cabeza y frote el 
polvo dentro.  Use parte del polvo para beber con agua fría también.

ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

Éf|an es caminar con mucho d`^XÂ d[^[d
»`ifÂ es caminar con mucho d`^XÂ d[^[d

Repartio adivinación para Orunmila
En el día que lo estaban deseando el mal en la tierra 

Y deseándole mal en el cielo
Se le dijo que hacer el sacrificio

y cumplido
Es por esto que, irula está caminando con un 

montón de d`^XÂ d[^[d
es caminar con un montón de d`^XÂ d[^[d



Página 48 de 54 

Message: - A través de esta historia de Kf|cbuaW cuando fue maldecido 
en la tierra y fue bajo espelta, Ifá dice que hay bendiciones para que usted 
pueda romper explicar que la gente está haciendo en usted, en su casa, su 
lugar de trabajo, etc. Ifá sugiere a ofrecer el sacrificio con 2 gallos, gallinas 
de Guinea 2, 2, 4 tortugas caracoles y 2 cocos y también la aplicación de 
este àkòsé .
Materials to use: - pequeños cangrejos de río, hojas de aro, hojas 
de àpádá, deja de ikúijebu e ìyèròsùn. 

Way to prepare it: - Tome los cangrejos las hojas de aro las hojas de 
apádá y las hojas de eru.  Muela y quema hasta que se conviertan en 

junto con el "ìyèròsùn".  polvo.  Este polvo se pulveriza sobre el ¼eÂc E[n  
Imprime el Odu Ifá y reza el conjuro de x[|c br_u . Después de rezar mezcle 
el polvo con agua fría.

How to use it: - la persona que va a usar este akose de ifá debe 
beber el agua completamente con el polvo.

ÒRÒ RÈ 

9 ÏBÓJ ImFÉ
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Traducción al Español: 

Es Orúnmìlà el que parece un estúpido
Ifá dice que se ha convertido en ediko

La adivinación del molde para Orúnmìlà
El día que lo estaban hechizando

Le dijeron que hiciera un sacrificio
Y cumplido

Ifá sais que las hojas de aro eliminarán toda maldición
Las hojas de apada eliminarán todo mal

Es erú el de eliminar todo mal
La muerte dice que ella controla al hijo del cangrejo en la 

orilla del río
Orí con el pez los hará desaparecer

Los espíritus malignos no caerán en mi costado
De la misma manera que el agua no es posible permanecer 

en la red

Message: - A través de esta historia de un gran venado del bosque que 
fue amenazado de muerte Ifá dice que hay bendiciones para que no 
mueras por el mal que se ha lanzado contra ti.  Ifá sugiere ofrecer 
sacrificios con 1 macho cabrío para alejar a los ajoguns y aplicar este 
akòsé.
Materials to use: - hojas de agidimogbòhin un cuerno de antílope negro
jabón e ìyèròsùn

Way to prepare it: - Toma las hojas de agidimogbòhin y mézclalas con el 
jabón negro.  Rocía el ìyèròsùn sobre el ¼eÂc E[n.  Imprimir el Odu Ifá y rezar el 
conjuro de ÏÃr Ügn.  Después de orar mezcle el polvo con el jabón y el paquete 
dentro del cuerno de antílope.

How to use it: - la persona que va a usar este akose si se baña 
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con el jabón hasta que termine durante tantos días seguidos como 
dure.  El jabón siempre debe estar en el cuerno de antílope cuando no 
esté en uso.

ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

Repartio adivinación para un gran antílope 
¿Quién es el hijo del rey del bosque? 

Le dijeron que hiciera sacrificio por una larga 
vida 

Y cumplido Fue en presencia del tigre y el 
cazador que el antílope era y no murió 

Estaba en presencia del tigre y el cazador 

Message: - A través de esta historia de Orúnmìlà Ifá dice que hay 
bendiciones para que no mueras y no te molesten las brujas u otros 
espíritus malignos.  Ifá sugiere ofrecer sacrificios con 1 macho cabrío y 
1 cabra para ahuyentar los fusiles y aplicar este akòsé.

LnhW`x WYÀYÂ Ãr`Z
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Materials to use: - 200 hojas de kóró jabón negro e ìyèròsùn. 

Way to prepare it: - Toma las hojas de kóró y mézclalas con el jabón 
negro. Pulverizar el Iyerosun sobre el ¼eÂc E[n. Imprimir el odu de Ifá y
rezar el encantamiento de r_u ×Ãr. Después de rezar, mezclar el polvo con el 
jabón.

How to use it: - la persona que va a utilizar este Ifá akose toma un baño
con el jabón durante tres días seguidos.

ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

La parte afilada de la aguja molesta en el ojo
No se puede poner un coche dentro de una casa

Ipin es como el fuego que arde
Reparto de adivinación para Orunmila

Cuando el padre se va a hacer un trato con las brujas a
evitar la muerte

Se le dijo que hacer el sacrificio
y cumplido

Por lo tanto, hice un trato con las brujas y no moriré
Comí hojas de Koro y estaban sin sabor
Y mi acuerdo se hizo con Ifá en cielos
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Message: - A través de esta historia de Orunmila que perseguía la muerte 
en el granja, Ifá dice que hay bendiciones para alejar la muerte de su lado, 
pierde, fracasos y malas influencias ahora. Ifá sugiere a ofrecer el sacrificio 
con 1 cabra, 2 gallos, gallinas y 2 porciones de gin para ahuyentar a las 
calamidades y También la aplicación de este àkòsé .

Materials to use: - hojas de abíríkolo, jabón negroe  ìyèròsùn. 

Way to prepare it: - Tome las hojas de abíríkolo y mezclarlas con el 
jabón negro. Pulverizar el ìyèròsùn sobre el ¼eÂc E[n. Imprimir el odu 
de Ifá y rezar el encantamiento de ÜÃr ufrhr. Después de rezar, 
mezclar el polvo con el jabón y se fortificó con un poco de la sangre de 
la cabra de la sacrificio.

How to use it: - la persona que va a utilizar este Ifá akose toma un baño
con el jabón durante tres días seguidos.

ÒRÒ RÈ 

Traducción al Español: 

LÂb| eÂb| g^\^ 
N^\^ eÂb| eÂbi
adivinación entera de Ïf|cbuaW 

Cuando el padre estaba lanzando flechas a la muerte en 
la granja 
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Se le dijo que hacer el 
sacrificio

y cumplido
LÂb| eÂb| g^\^
N^\^ eÂb| eÂb|

tiró las flechas y mató a la muerte 
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MEDICINAS DE IFA  / VOL. 1 – ÀKÒSÉ IFÁ
Ayokunle Dada 
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